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Răsboiul cu Italia. 
— Declaraţia de răsboiu. Manifestul Dom
nitorului. Ostilităţile au început. Flota 

noastră în acţiune. — 

In ziua de Rusale a isbucnit 
şi răsboiul cu Italia. Până în 
vremea din urmă se credea, că 
acest răsboiu poate fi evitat, fiind 
vorbă de o veche aliată a noastră, 
căreia i-s'au făcut foarte impor
tante concesii teritoriale din 
partea Monarhiei noastre, ca 
să-şi păstreze neutralitatea până 
în sfârşit. 

Tratativele acestea ajunseră 
in Martie într'un stadiu aproape 
definitiv şi prinţul Bulow putea 
să spere, că răsboiul cu Italia 
n'are se isbucnească. 

Situaţia guvernului Salan-
dra, în vremea din urmă a în
ceput să se clatine; se amintea 
de ajungerea lui Giolitti, care 
ca aderent al păcii ar fi putut 
suprima agitaţia râsboinică a 
ultimelor sile. A fost încredinţat 
însă şi pe mai departe guvernul 
Salandra şi astfel Camera şi 
Senatul italian au primit în 
mare majoritate intrarea în 
răsboiu. 

Răsboiul s'a declarat, deo
camdată numai Monarhiei noa
stre, deşi e evident, că Germania 
încă îşi va trage consecinţele. 

Aliatul de eri al Monarhiei 
noastre a voit aşadară răsboiul 
cu ori-ce preţ rumpând singur 
contractul ce-l legă de Monarhie 
până la 1920 şi trecând peste 
foarte însemnate concesiuni teri
toriale, ce i-se oferiseră. 

Irupele italiene, în urma în
ţelesului avut cu ententa, vor 
opera în Dardanele în Cham-
pagne, luând ofensiva şi în pe
ninsula balcanică, probabil prin 
Valona. 

Flacăra răsboiului îngrozi
tor, departe de a se potoli, pare 
a se încinge din ce în ce mai 
îngrozitoare, învăluind lumea 
întreagă. 

# 
Monitorul oficial „Budapesti 

Kôzlôny" în numărul său de Dumi
necă după amiazi, ediţie extraordi
nară, publică următoarea depeşă din 
Viena: „Ambasadorul italian azi după 
amiazi la orele 3 7 « s'a prezentat la 
ministrul de externe comun, pre-
dându-i declaraţia de răsboiu a 
Italiei. Textul original, redactat în 
franţozeşte, e următorul: 

Vienne, le 23 mai 1915. 
Conformément aux ordres de Sa 

Majesté le roi, son auguste Souverain, le 
soussigné ambassadeur d'Italie, a l'honneur 
de remettre à Son Excel lence le ministre 
des afaires étrangères d'Autriche-Hongrie 
la communication suivante: 

Dès le quatre de ce mois déclaration 
a été faite au gouvernement impérial et 
royal des graves motifs pour lesqels 
l'Italie, confiante dans son bon droit, pro
clamait annullé et désormais sans effet son 
traité d'alliance avec l'Autriche-Hongrie, 
violé par le gouvernement impérial et 
royal, et reprenait son etiére liberté 
d'action à cet égard. 

Le gouvernement du roi, fermement 
résolu de pourvoir, par tous les moyens 
dont il dispose, à la sauvegarde des droits 
et des intérêts italiens, ne saurait manquer 
à son devoir de prendre, contre toute 
menace actuelle et future, les mesures que 
les événements lui imposent pour l'accom
plissement des aspirations nationales. 

Sa Majesté le roi, déclare de se con
sidérer dès demain état de qerre avec 
l'Autriche-Hongrie. 

Le soussigné a l'honneur de faire 
connaître en nême temps à Son Exce l lence 
le ministre, des affaires étrangères que les 
passeports seront remis aujourdhui même 
à la disposition de l'ambassadeur impérial 
et royal à Rome, et il saura gré à Son 
Exce l l ence de vouloir bien lui faire re
mettre les siens. Avarno. 

în româneşte: 
Viena, la 23 Maiu 1915. 

La ordinul Augustului Domnitor, Ma-
jestatea Sa Regele, subsemnatul mabasa-

dor italian regesc , are onoare a prezenta 
următoare notă Excelenţiei Sale Domnului 
ministru de externe austro-ungar: 

în 4 crt. s'au notificat guvernului 
Cesaro-Regesc acele motive grave, pe 
baza cărora Italia încrezându-se în dreptul 
ei adevărat a declarat, cu începerea de 
aceasta zi, de nul şi invalid contractul de 
alianţă cu Austro-Ungaria, pe care guver
nul Cesaro-Regesc 1-a incălcat, şi în 
această privinţă iarăş a câştigat deplina 
libertate de acţiune. Guvernul regal ferm 
hotărît ca să se îngrijească cu toate mij
loacele ce-i stau la dispoziţie de apărarea 
drepturilor şi intereselor italiene, nu se 
poate subtrage dela îndatorirea, ca în ve 
derea realizării aspiraţiunilor naţionale, 
faţă de ori-ce ameninţări prezente sau ve -
nitoare, se ia toate dispoziţiile pe cari 
le reclamă evenimentele. 

Majestatea sa declară, că începând 
cu ziua de mâne, se consideră în stare 
de răsboiu cu Austro-Ungaria. 

Totodată are onoarea să comunice 
Excelenţiei Sale, ministrului de externe, 
că ambasadorului Cesaro-Regesc din Roma 
azi dimineaţă i-se pun la dispoziţie paşa
poartele de călătorit şi ar fi recunoscător 
Excelenţiei Sale, dacă şi pentru el ar 
extrăda paşapoartele de călătorit. 

Iscălit: Avarna. 
* 

Manifestul Domnitorului. 
Cătrâ popoarele mele! 
Regele Italiei a declarat ră

sboiu. 
Regatul italian a comis faţă 

de cei doi aliaţi ai ei un act de 
trădare, fără pâreche în istorie. 

După o relaţie de alianţă, 
ce a durat mai mult de 30 anit 

în care şi-a putut estinde terito
riile şi s'a putut ridica la o în
florirea abia visată. Italia ne-a 
părăsit în momentul primejdiei, 
trecând cu steagu,l desfăşurat, 
în tabăra duşmană. 

Noi nu am ameninţat Italia, 
nu i-am ştirbit autoritatea, nu 
ne-am atins de onoarea şi inte
resele ei; ne-am împlinit cu cre
dinţa totdeauna obligamentele din 
contract şi am apărat-o când a 
purtat lutte. 
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Am jăcut şi mai mult. Când ! 
privirile lacome ale Italiei s'au \ 
aţintit asupra graniţelor noastre, I 
pentru susţinerea relaţiei de aii- I 
anţă şi a păcii, ne-am determinat j 
pentru jertfe mari şi dureroase, 
jertfe cari au atins adânc inima j 
noastră părintească. 

Italia credea, că poate să 
jâfueascâ momentul; lăcomia 
ei nu mai putea fi satisfăcută. 

Să se împlinească de ci ursita! 
într'o luptă uriaşă de 10 luni 

în pretinie de arme credincioasă 
cu trupele Augustului meu aliat, 
pştile mele au stat biruitoare la 
locul lor, faţă cu puternicul 
duşman dela nord. 

Duşmanul ce atacă pe furiş 
dela sud, nu este un duşman nou. 

Amintirea glorioasă a No-
varei, Mortarei, Custossei şi 
Lissei — tot atâtea glorii a ti
nereţii mele, — precum şi spi
ritul lui Radetsky, arhiducele 
Albert şi Thegetthof, ce trăieşte 
în puterea mea armată terito
rială şi navală, mă asigură, că 
vom apăra cu succes şi la sud 
graniţele monarhiei. 

Salut trupele mele probate 
în luptă, încununate de glorie, 
mă încred în ele şi în conducă
torii lor şi mă încred în popoa
rele mele, cari se primească mul-

ţămita mea părintească pentru 
abnegaţiunea lor fără păreche. 

Atotputernicul se bînecuvinte 
steagurile noastre şi se iea sub 
ocrotirea Lui causa noastră 
dreaptă. e 

Dat în Viena, la 23 Maiu 
1915. 

Francisc losîf m. p. 
Contele Ştefan Tisza m. p. 

* 
Flotila noastră a început acţiunea. 

Budapesta, 24 Maiu. (Oficial). 
Flotila noastră după declaraţia de 

răsboiu, cu dimineaţa de 23 spre 24, a În
ceput acţiunea asupra ţărmurilor ostiei ita
lieni Veneţia şi Barletta şi au bombardat 
cu succes multe puncte principali, pentru 
strategie. Aeroplanele aparţ inătoare ma
rinei, au aruncat bombe asupra halei de 
baloane de lângă Chioravalle, precum şi 
asupra edificiilor militari dela Ancona şi 
asupra arsenalului dela Veneţia, prin ce le-a 
succes să le incendieze şt să causeze daune. 

C n g e s t n o b i l . Când a zis Hristos: 
„Iubeşte-ţi pe deaproapele ca însuţi pe tine!' ' 
a înţeles, şi înţelegem şi noi, că pe cineva 
11 iubim nu numai cu gura şi din clipirea 
ochilor linguşitori, ci întindem ajutor pi
păibil celui năcăjit, lipsit. Reverendissimul 
Domn canonic Vicar -general din Blaj Dr. 
Victor Szmigelski a dăruit pentru 60 familii 
sărace din comuna noastră S&ncel, câte o 
felderă cucuruz. Câtă bucurie de mămăli-
guţa aceasta pentru copilaşii mici, a căror 
părinţi sunt duşi pe câmpul de luptă, din 
cari unii nu se vor mai întoarce la vetrele 

lor niciodată. Părintele canonic Szmigelski 
şi-a împărţit venitul din porţiunea canonică 
întreagă, ce o avea, celor săraci. Să fi văzut 

\ bucuria femeilor năcăjite, cum duceau de 
vesele felderuţa de cucuruz In spate, bine
cuvântând pe dăruitor, pe neamuri şi pome
nind pe părinţii Domniei Sale. In astfel de 
ocazii poporul iubeşte mai tare biserica, 
preţuieşte mai cum se cade slujitorii alta
rului, acestea fapte întăresc mult credinţa. 

Când răsare câte o astfel de rază reală 
de ajutor, poporul îi mulţămit şi vede în 
astfel de cazuri, că Dumnezeu nu 1-a părăsit , 
îl apără, îl mâutueşte. 

Aici vede poporul puterea religiunii, 
când menirea şi scopul ei es te : „învăţătură, 
morală, dragoste şi ajutor." Un om religios 
poate fi numai darnic. Nedarnic — când 
poate, e fariseul şi cel bigot. Ăşti felin de 
oameni strică religiunea, depărtează poporul, 
îl strica. Când ne gândim că părintele Szmi
gelski nu e proprietar de moşii, ci un modest 
canonic, care din salarul său ajută pe atâ
ţia alţii, o asemenea faptă rar poate se 
fie mai binevenită pentru popor în acestea 
timpuri şi împrejurăr i grele, de cari până 
azi nu s'au mai pomenit. 

în numele acestor 60 familii, pe aceasta 
cale, îi mulţămesc, dorindu-i sănătate , rugând 
pe Dumnezeu, că pentru aceasta milă să-i 
întoarcă însutit. 

S â n c e l , la 21 Maiu 1915. 
Alexandru 1. Sighişorean. 

î n m a t r i c u l a r e a c a z u r i l o r d e 
m o a r t e a l e o s t a ş i l o r . Au fost cazuri, 
— cetim în cercularul nr. 8345-—1914. — 
că preoţii au înmormântat ostaşi repausaţi 
In urma ranelor, ce le primise în luptă, dară 
nu au tncunoştinţat despre aceasta oficiul 
parohial campestru competent şi nu i-au 
trimis extrasul din matricula morţilor. Ostaşii 

F O I Ţ A . 
Raport 

despre activitatea „Reuniunii de temperanţă 
a teol. din Blaj". 

Motto: »Ein unnüti Leben 
ist ein früher Tode. (Goethe). 

On. Btuniunet 
Cu nespusă plăcere vin să raportez 

deapre activitatea reuniunii noastre de tem
peranţă. Bucuria aceasta a mea Îşi are baza 
In faptul, că acum se poate raporta prima 
dată despre ceva activitate şi în sinul socie
tăţii noastre. 

E şi naturală o astfel de bucurie. 
Pentru ori-cine, în care licăreşte o cât de 
mică flacără a iubirii creştineşti, a iubirii de 
neam şi de sine, din care Încă nu a dispă
rut încă cu totul şi pentru totdeauna simţul 
de umanitate şi de demnitate omenească, 
trebuie să fie şi este ta re plăcut a auzi, că 
In fine este şi la noi o ligă de temperanţă 
şi că aceea a început o oareşcare activitate; 
xic, nu este om de bun simţ, al cărui suflet 
să nu se umple de mângâiere, când ia la 
cunoştinţă faptul acesta. Doar a tâ t de ta re 
te simte in tot locul şi tn toate păturile sociale 
ale tuturor popoarelor — chiar şi la poporul 
nostru — tirania grea a alcoolismului. 

Acesta răpeşte copiilor părinţii, părin
ţilor copii, soţiei bărbatul; părinţilor liniştea 
şi fericirea, copiilor pânea. Acesta lipseşte 
pe tinăr de puterile lui, pe cari el ar t re 
bui să şi-le păstreze prin un traiu cumpătat 
pentru lupta vieţii, ca atunci să poată gusta 
lntr 'adevăr tot ce-i poate da vieaţa, plăceri 
şi suferinţe, căci suferinţele de multe ori ne 
fericesc mai mult decât plăcerile. 

Acesta iace, ca să dispară din sufletul 
bătrânului mângâierea, ce o simte un om, 
care a petrecut o vieaţă întreagă tn bine
faceri lndeplinindu-şi datorinţa tn lupte grele 
Şi resignaţiunea tn voia lui Dumnezeu, Îm
păcarea cu soartea, ce face atât de liniş
tită, frumoasă şi impunătoare bătrâneţa. 

O, şi de le-am simţi acestea şi numai tn 
a zecea parte cum sunt şi cum le simt alte 
popoare măi vrednice decât noi! Dar cei 
mai mulţi le simţim numai foarte puţin, de 
unde se şi explică relative puţinul interes 
faţă de liga noastră şi se face evident, pen-
tru-ce nu este Înţeles, pe cum se cuvine 
nici rostul ei. 

Nimeni, cred eu, nu va veni să nege 
îndreptăţirea acestei afirmaţii. Treb i ie să 
mărturisim sincer, că poate nici însufleţirea 
noastră pentru binele poporului nu este chiar 
aşa de mare, cum ar trebui să fie, nici mi
zeria materială şi morală a lui nu o înţele
gem aşâ, cum am putea şi cum ar trebui 
să o Înţelegem. De aici urmează, ceeace 

ziceam mai înainte, că nu suntem în 
clar pe deplin cu rostul ligei noastre. Ce 
mai mulţi cred, că scopul unic, sau mai 
bine zis principal al ligei este, ca noi 
să ne tntărim în contra patimei alcoolis
mului. Pentru aceea şi raţionează aşa, 
că pentru ce să nu se poată bea câte un 
cuiu de vinars, sau pentru ce să nu se 
poată bea ceva tn împrejurări le cutări, doar 
puţin alcool nu strică şi prin aceea, că bea 
cineva atâta şi a tâta tn Împrejurări strin
gente, tncă nu devine alcoolist etc. Nu ob
servăm aceea, că voind noi să fim steaua 
polară ca să conducem pe marea viforoasă 
a acestei vieţi, poporul tn portul fericirii a tăt 
pământene , cât şi veşnice —, trebuie din 
firea chemării şi statului nostru, să ne 
prezentăm ori unde şi ori când, ca stăpâni 
pe orice patimă şi mai ales pe patima alco
olismului. E natural doar, că numai aşa vom 
putea stăpâni şi conduce la ţ inta dorită, pe 
cei încredinţaţi nouă. Aşadară, ce ce e rostul 
ligei? E, ca prin ea să ne constituim aşa, 
ca cu puteri unite, toţi ca un singur individ 
să păşim pe arenă la luptă crâncenă cu 
alcoolismul, ca ceata gladiatorilor de odi
nioară, ce s t r igau: „Ave Caesar, morituri te 
sa lu tant" . 

(Va urma). 
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activi, de cari se ţin şi cei răniţi, se 
sub iurisdicţiunea vicariatului apostolic cam-
pestru. De aceea de căteori se întâmpla, 
i ă preoţii noştri sunt recercaţi a înmormânta 
pe v r e u n ostaş rănit şi răposat, dânşii pe 
cei c e i receareă, să-i îndrepte la parohul 
campestru, care va tace dispoziţiile de lipsă. 
Aceasta in localităţile, în- cari sunt parohi 
campestri . Iar unde nu sunt, acolo prepţii 
noştri să înmormânteze pe ostaşii, repaosaţi 
şi despre aceasta îndată să încunoştinţeze 
cu extras matricular oficiul parohial cam
pestru competent, carele pentru teritorul 
arhidiecezei noastre este cei din Sibiiu 
(K. u. K. Feldsuperiorat, Nagyszeben). In 
acelaş chip să se purceadă şi cu cazurile de 
moarte până acum ale ostaşilor activi. 

Răsboiul european. 
Budapesta, 25 Maiu. (Oficial). 

In Galiţia de mijloc trupele aliate 
au atacat mari puteri ruseşti pe frontul 
ce se estinde dela Sieniava până la 
Dniestrul superior. Oastea de sub 
comanda lui Mackensen, sub care luptă 
şi corpul al Vl-Iea de armată austro-
ungar, a ocupat Radymno şi continuă 
alungarea inimicului spre ost şi sud-
ost de oraş. Duşmanul, care prin 
contraatacuri a voit să recucerească 
terenul perdut, a fost respins în tot 
locul, prin ce am făcut 21 .000 priso-
nieri şi am capturat 39 tunuri, şi peste 
4 0 mitraileze. Ostile lui Puhallo şi 
Bohm-ErmilI, cari sunt în ofensivă 
spre sud-ost de Przemysl, tn lupte 
violente au cucerit teren şi au respins 
pe inimic peste râul Polnia. Conti
nuăm atacul pe întreg frontul. 

Budapesta, 26 Maiu. (Oficial). 

Oastea lui Mackensen continuă 
să înainteze. Numărul prisonierilor 
ruşi s'a ridicat la 27.000. La frontiera 
italiană se dau lupte neînsemnate. 

Frontul nbrd-ostic: Lupta con
tinuă contra Przemyslului. Oastea co
mandantului Mackensen, atacând pe 
ambele laturi ale Sânului, înaintează 
cu succese în direcţia sud-ostică. Spre 
ost de Radymno, am eluptat trecerea 
peste San. Corpul al VI. de armată 
austro-ungar a ocupat prin asalt capul 
de pod dela Jabrody. Spre ost şi sud-
ost de Przemysl ostile noastre progre
sează, atacând poziţiile betonate ale 
ruşilor. Numărul prisonierilor trans
portaţi în ultimele zile, se ridică la 
25.000. Ieri am capturat 54 tunuri de 
calibru mic, 10 de calibru mare, 64 
mitraileze şi 14 trăsuri cu muniţii. 
Spre sud de Dniester în Polonia ru
sească situaţia e în general neschim
bată. A m făcut prisonieri 9 9 8 ruşi 
spre nord de Vistula. 

Frontul sud-vestic. Un departa
ment inimic a pătruns în Condina 
(Judicaria). La pasul Padom, spre nord-
ost de Marmola italienii s'au retras la 
primele puşcături. La frontiera dela 
Coriptia trupele noastre au respins mai 

multe atacuri italiene, cu perderi grele 
pentru ei. Spre vest de Plocken duş
manul s'a retras şi şi-a lăsat muniţiile. 
Pe litoralul dela ţărmuri până acum 
nu se dau lupte. 

Berlin, 26 Maiu. (Oficial). 

Frontul apusean. Atacul de noapte 
a inimicului, de a reocupa poziţiile 
situate spre vest de lacul Bellevarde, 
l-am respins cu multă uşurinţă. Armele 
capturate dela englezi azi s'au înzecit. 
Spre nord-ost de Givenchy englezilor 
le-a succes să pătrundă în părţile 
extreme din tranşeele noastre. Intre 
înălţimile dela Siewin şi Loretto ieri 
după amiazi francezii au dat un atac 
ramificat, care a eşuat total. Spre 
nord şi sud de Souhez-Bethun la în
ceput inimicului i-a succes să pătrundă 
în tranşeele noastre, dar prin atacurile 
de noapte le-am reocupat pe deplin. 
Am făcut prinsoneri 100 ostaşi fran
cezi. Atacurile repeţite ale Irancezilor 
date spre sud de Souhez s'au zădăr
nicit total de primele noastre resis-
tenţe. Duşmanul în tot locul a avut 
perderi imense. în luptele dela Loretto 
cu deosebire a excelat un regiment 
de cavalerie din Silezia. In Bois de 
Pretre am respins cu uşurinţă eşirile 
inimicului. Aviatorii noştri, spre sud 
de Lens, au puşcat un aeroplan inimic. 

Frontul ostie. Atacurile slabe şi 
singuratice de noapte le-am respins. 

Răsboiul cu Italia. 
Budapesta, 25 Maiu. (Oficial). 

Textul original al comunicatului 
oficios despre acţiunea flotilei noastre 
în dimineaţa de 24 crt. e următorul: 
Azi înainte de răsăritul soarelui, după 
12 ore, calculate dela declararea de 
răsboiu din partea Italiei, flotila c. r. 
a îndeplinit acţiune succeasă pe ţăr-
murii ostiei ai Italei, dela Veneţia până 
la Barletta. Un aeroplan a aruncat 
14 bombe asupra Veneţiei, cari au 
incendiat arsenalul. A tost greu ava
riat un distrugător de torpiloare, au 
bombardat hangariul, depositul de 
oleiuri şi peronul gării din Lidon. 

Distrugătorul de torpiloare » Scharf-
schiitze* a pătruns în canalul îngust 
dela Porso Corsini, când deodată s'a 
văzut înaintea unui tranşeu plin de 
ostaşi. A m puşcat partea cea mai 

j mare din trupele, cari au dat asalt, 
| la c e au început un foc violent trei 
| baterii de ţărmuri, cari au fost ascunse 

asupra canalului, unde staţiona cru
cişătorul „Novară" şi submarinul nu
mărul 80. In cel din urmă un glonţ 
a nimerit restaurantul ofiţerilor, un 
om a iost greu rănit, iar torpilorul a 
fost avariat. „Novară" a continuat 
focul. Ca se ajute pe distrugătorul 
de torpiloare şi pe submarin, a luat 
în flanc tranşeul, a distrus o casarmă, 
dar şi el a fost lovit de multe puşcă
turi. Au murit 4 matrozi şi generalul 
de flotilă Persich, 4 au fost greu răniţi 
şi mai mulţi uşor, dar perderile inimi

cului sunt de 10 ori de 20 ori mai 
imenze. Torpilorul Schärfschütze s'a 
reîntors întreg, iar torpilorul numărul 
8 0 a sosit în Pola cu avariatura repa
rată. Panceratul >Sanct Georg« a 
bombardat staţiunile maritime şi podul 
dela Rimini. Naia »Zrinyi« a distrus 
la Sinigallia apaductul, podul ferat, 
gara şi asortimentul dela port şi un 
tren. La Ancona lamura flotilelor a 
bombardat vechile fortăreţe, stabili
mentele pentru artilerie şi cavalerie, 
şantierul de năi, centrala de electrică, 
depozitele de petroleu. 

Gloanţele rătăcite au pricinuit 
uriaşe daune şi au produs şi foc. In 
port am scufundat două năi, şi una, 
care era gata să fie lansată pe apă, 
am avariato. Resistinţă au opus unui 
submarin câteva baterii uşoare şi câ
teva mitraileze. La începutul bombar
dării, din singura fortăreaaţă modernă 
Alfredo Savio, ostaşii manipulanţi erau 
lângă tunuri, cu toate aceşti doi piloţi 
de ai noştri, cari au venit tocmai la 
timp, cu mitraileze i-au alungat, de nu 
s'au mai reîntors. Tot piloţii aceştia 
au aruncat 3 0 bombe asupra halei de 
baloane dela Chiarravelle. Balonul 
inimic »Citta di Ferrara« a aruncat, 
fără succes, mai multe bombe asupra 
năii >Zrinyi«, dar au dispărut îndată 
ce s'au ivit doi aviatori de ai noştri. 
Tot balonul acesta, sau altul, a fost 
obsevat de flotila noastră pe linia ce 
duce din Pola la Ancona. Balonul 
probabil, avea direcţia spre Pola, când 
cele două automobile de apă, cari în
soţeau balonul, au fost silite să se 
retragă de puşcăturile noastre, şi ba
lonul s'a întors şi a dispărut în di
recţia nord-vestică, probabil, fără să 
fi observat flotila. Naia »Radetzky« a 
distrus podul dela Potenza. Naia 
amiral »Spaun« cu patru torpiloare a 
bombardatdat podul de fier dela 
Campomarino. Naia »Helgoland« cu 
trei torpiloare a bombardat Viesta şi 
Manfredonia, iar la Barletto s'a în
tâlnit cu două torpiloare italiene, pe 
cari luându-le în foc, le-a alungat. Una 
a scăpat, iar a doua a fost silită de 
torpiloarele »Turbinet«, »Csepel« şi 
»Tatra« să ieie direcţia spre Pelagosa. 
Prin o lovitură de granat, care a ni
merit în cazan şi locomotivă, au 
avariat naia, care s'a predat. »Csepel« 
şi »Tatra« au salvat pensonalul, care 
consta din 35 ostaşi, între cari era 
comandantul, un ofiţer, şi i-au făcut 
prinsoneri. Acţiunea de salvare a fost 
conturbată de două năi inimice, de 
construcţia năii »Vittorio Emanuele«, 
cari s'au apropiat din spre nord-ost 
la o distanţă de 9 0 0 0 metri. In lup
tele următoare naia »Csepel« a fost 
lovită, dar uşor, un om a fost greu 
rănit, iar doi uşor. Aşa se vede, că 
naia »Helgoland« şi torpiloarele noas
tre, au respins cu succes focul inimi
cului. Cea mai mică distanţă era de 
8000 metri. Năile noastre n'au avut 
alte pierderi afară de cele amintite. 
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JMverse. 
Familia lui Czernin la Sinaia. După 

cum se anunţă din Budapesta, contele 
Czernin, consulul Austro-ungar la Bucureşti, 
Vineri va sosi din Viena în Sinaia, unde va 
petrece timpul de vară. 

Hymen. Dşoara Diţţi C. Murza şi 
leodor S. Laseu, învăţător, cununaţi. — 
Felicitări! 

Germania încă se consideră în stare 
de răsboiu fa ţă de Italia. „Peşti Hir lap" 
comunică o depeşă din Berlin: împrejurarea, 
că Italia nu a declarat formal răsboiu Ger
maniei, nu o lmpedecă pe aceasta (Germania) 
de a se considera în stare de răsboiu faţă 
de Italia, dupăce aceasta a declarat răsboiu 
Austro-Ungariei. 

Ambasadorul Turciei încă a plecat din 
Roma. O depeşă din Lugano anunţă, că trenul 
special al prinţului Bulow a trecut pe acolo 
în 25 c r t , în al doilea tren au plecat amba
sadorii Austro-Ungariei şi ai Turciei. Se 
anunţă din Atena, că şi consulul italian din 
Constantinopol înqă a părăsit Turcia. 

Ruperea legăturilor poştale cu Italia. 
Ministrul de comerciu a suspendat legătura 
poştală, telegrafică cu Italia. Până la o altă 
dispoziţie posta ungară nu va primi nici 
scrisori şi nici depeşe adresate în Italia, 
sau trimise de acolo. 

Misiunea flotei italiene. Flota italiană 
va opera pe marea Adriatică şi Mediterană. 
Submarinele vor ataca probabil portul Pola. 
Vor fi trimise trupe pentru asediarea Cat-
tara-lui precum şi pentru fortificarea fron
tului mnntenegrin. 

Cei dintâi prisonieri italieni. î n j u r de 
Cormons o patrulă austro-ungarâ a prins 
ieri 6 soldaţi italieni. Soldaţii italieni au 
trecut graniţa, îmbrăcaţi în uniformă şi la 
reîntoarcere au fost surprinşi de patrula 
noastră. Prisonierii, cei dintâi din răsboiul 
cu Italia, au fost transferaţi la Gorz. 

Ce a promis ententa italiei? După in
formaţiile ziarului „Novoje Vremja" ententa 
a promis Italiei pentru păşirea ei în răsboiu, 
întreg ţărmurul dalmatin, Spalato, Trient, 
Istr ia şi Valona, afară de unele concesii de 

ordin mai mic. Italia s'a deobligat, că va 
pune la dispoziţia ententei un milion două 
sute de mii ostaşi. Punctul de operaţiune 
a flotilei italiene va fi Antivari, iar cartierul 
general Bologna. 

Mulţămltâ. Domnui luuiu Brut Hodo?iu, 
directorul institutului de credit „Patria* d'n 
Blaj, în ziua de Rusalii a dăruit răniţilor 
din spitalul local „sf. George" 100 sticle 
bere şi 50 kgr. carne. Tot pentru răniţii 
din acest spital, Dl Balogh Istvân, comer
ciant de fân din Kezdivâsârhely, a contribuit 
cu 10 cor. 

Direcţiunea spitalului, in numele răni
ţilor, exprimă donatorilor cele mai sincere 
mulţâmite. 

Sistarea interimală de trenuri. Direc
ţ iunea căilor ferate magiare a esmis un 
ordin, priD care începând cu 22 Maiu s'a 
sistat inteiimal următoarele t renur i : Cluj— 
Teiuş 544, 537; Teiuş—Aiud 559; Cucerdea 
—Vaşarhei 8009, 8010; Cucerdea—Reghin 
8016/8016 a, 8005; Mâdefalva—Brased 8012, 
8011 ; Csikszereda—Gyimesbukk 8805/8802, 
8803/8808; Aranyosgyeres—Torda 791,7922; 
Marosludas—Nagycegbudatelke 8169, 8170; 
Kukiilioszog—Dicsoszentmârton 8302, 8313; 
Segesvâr — Szekelyudvarhely 8512, 8515; 
Nagyszeben—Vizakna 8413, 8414, 8415, 
8418; Nagyszeben—Fogaras 5901—5912; 
Fogaras—Brasfo 5914—5915; Brasso— 
Kezdivâsârhely 8701/8012, 8013/8708 

Un premiu de 300 cor. Jandarmar ia 
din Blaj a pus un premiu de 300 cor. care 
se va da celui ce va denunţa pe cei cari au 
spart cassacu bani a prăvăliei comerciantului 
Citron şi au omorît pe Jandarmul Ludovic 
Matei. Cel ce ştie despre făptuitori să-i denun
ţe într 'o epistolă anonimă, pe care o poate 
adresa jandarmăriei sau redacţiei ziarului 
nostru. Dacă pe baza fasionării se vor putea 
deţinea făptuitorii, denunţiantelui i-se va 
designa premiul In decurs de 14 zile. 

Horvdt 
sergent de jandarmi. 

Ofiţerii români, eroii dela Przemysl. 
Ministeriul nostru de răsboiu publică, alal
tăieri (Marţi) lista de pierdere, ce cuprinde 
pe ofiţerii făcuţi prisoneri ai Rusiei, cu ocazia 
capitulării Przemysl-ului. Conspectul enumără 
2391 ofiţeri prinsoneri, între cari întâlnim 
foarte multe nume româneşti. Lista nu e 
completă, ea cuprinde numai pe ofiţerii 
t ransportaţi deja In prinsoare. Cei răniţi şi 
bolnavi, cari n'au fost transportaţi încă, nu 
figurează în această listă, din care reţinem 
câteva nume de a ofiţerilor cari ni-se par 
români: Mihaiu Adorian, Emil Aleman, Victor 
Aneseni, Orban Anca, Nicolae Bodan, Bade, 
Alexandru Balaş, Ioan Balogiu, Matei Bielan, 
Alexandru Bicovaciu, Ioan Blidariu, Andrei 
Bodea, Silviu Bordan, Dionisiu Bornemisa, 
Augustin Brattina, Iosif Broda, Alexandru 
Buca, Emil Bulduc, Eugen Butiţer, Ştefan 
Cupiac, Mihaiu Chediu, Ioan Ciosa, Emanuel 
Comşa, Ioan Ciolac, Ioan David, Nicolae 
Deac, Iosif Dieu, Francisc Draga, Ioan Dragon, 
Teofil Dub, Grigorie Fupe, Ioan Fubsa, 
Francisc Filip, Eugen Filip, B. Filipciuc, Dr. 
Carol Florian, Eugen Fodor, Andrei Garan, 
Ioan Geţa, Leopold George, Paul Gitiaşan, 
Alexă Goda, Francisc Gomboş, Alexandru 
Harşian, Alexandru Horvât (?), Cristian Irigie, 
Nicolae Ionescu, Petru Jucu, Cornel Jucu, 
Victor June, Niculae Cârpenişan, Florian 
Kiş (?), Ştefan Cantor, Iosif Crişu, George 

Crucian, Romul Laza, Ioan Laza, Augustin 
Marcu, Cornel Marian, Traian Mezei, Martin 
Mico, Valentin Milovan, Ioan Milutiu, Ale
xandru Murâşan, Vincenţiu Moisil, Pavel 
Nedelcu, Carol Negru, Francisc Novac, Ioan 
Novac, Mihaiu Paşula, O. Poparadu, Vasile 
Pop — Szilâgyi, Virgil Popovici, Ioan Po-
poviciu, Traian Procopie. Ştefan Raţ , Basil 
Reka (?), Ştefan Robu, Vaier Sava, Victor 
Secean, Alexandru Sebastian, lovu Şerban, 
Victor Socolan, Petru Şuba, luliu Stanciu, 
Petru Troianar, Victor Ubrania, Francisc 
Valentin, Iosif Vasiu. 

Toţi aceşti ofiţeri sunt în drum spre 
Pensa (Siberia).. 

Dăruiri. „ Societatea meserieşilor Ini 
din Blaj" a primit la „fondul orfa ti 
văduvelor de meserieşi" următoarele ,ri-
buiri: Dr. Gh. Proca, din prilejul aleg de 
asesor consistorial In Sibiiu 10 cor.; Alexă 
Pop, cassar la administraţia centrală; luliu 
Busoiu, vicerector Blaj; Dr. Victor Pop, 
cand. de preot Gilău, din prilejul hirotonirii 
Intru preoţi câte 2 cor; Enea Pop Bota, pro
topop în Ludoş 1 cor. Dionisiu Decei, protop. 
In Band, luliu Câpâlnean, preot Vereşmort 
2 cor.; Alexandru Bugner, preot în Bazna 
1 cor. Pent ru contribibuiri mulţumeşte 
G. Precup, prezident. 

Distincţii militare. înregistrăm o nouă 
serie de soldaţi români, decoraţi pentru vi
tejia lor dovedită în faţa duşmanului: 

y Medalia de argint pentru vitejie cl. 11. 
s'a couferit următori lor: fruntaşului Vasile 
Macriş şi infanteristului Gheorghe Şovăilă 
din reg. 31 , inf. Alexiu Lazar din reg. 5 0 f 

fruntaşului Mihail Cibi din reg. 62, sergen
tului Ştefan Moldovan din reg. 63, infante
riştilor: Dumitru Cloţan, Ioan Morar, Nicolae 
Popp şi Ilie Tarcea din reg. 31, infanteriş
tilor Michail Copil. Ilie Costin şi Nicolae 
Stoica din reg. 50, infanteristului Ştefan Pintie 
din reg. 63. 

Necrolog, f Veronica Brie nasc. Floreat 

mama prof. dela gimnazul nostru Dr. Octa-
vian Prie, după o boală îndelungată şi 
grea şi-a dat blândul său suflet în manile 
Ziditorului Luni în 24 Maiu a. c. în etate 
de 70 ani, împărtăşită fiind cu sfintele Taine 
ale muribunzilor. 

Osemintele scumpei defuncte se vor 
aşeza spre veşnică odihnă Mercuri In 26 
Maiu la 12 ore a. m. in cimiterul din 
Sacadate. Sacadate, la 24 Maiu 1915. 
Octavian şi Elena n. Nestor cu copii lor: 
Elena, Emil şi Lucia fiu, noră şi nepoţi. 
Aurel şi Elisaveta Liulea, nepoţi. 

Odihnească în pace! 

Proprietar , editor şi Redactor responsabil: 
A u g u s t i n G r n l ţ i a . 

Licitaţie de lemne! 
Din pădurea bisericii gr.-cat. din 

T o t e l e k se vând cu licitaţie publică, ce 
se va ţinea la oficiul parohial, tn 6 Iunie 
1915, 11 ore a. m. 3875 buc. stejeri şi 
3353 buc. de ceri pentru lemne de foc, esti
mate din parchetul anului 1913. 

Preţul strigării 2209 Cor. 
Vadiu 10 °V 

Ofertele în scris sau verbale nere
gulate sau întârziate nu se vor lua fn con
siderare. Condiţiile precum şi estimiu de
tailat se pot primi dela oficiul par din Totelek 
sau dela oficiul silv. regesc din Hidalmâs. 

Gara : Comuna Egeres. 
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